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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৩৩৮

৪৭/ সবহার, আীয়তার সক রা ও িশাচার (كتاب البر والصلة والآداب)
পিরেদঃ ১৫. জুলুম করা হারাম

باب تَحرِيم الظُّلْم ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن عبدِ الرحمن بن بهرام الدَّارِم، حدَّثَنَا مروانُ، ‐ يعن ابن محمدٍ

،نلاالْخَو رِيسدا ِبا نزِيدَ، عي نةَ ببِيعر نزِيزِ، عدِ الْعبع نيدُ بعدَّثَنَا سح ‐ شْقالدِّم

عن ابِ ذَرٍ، عن النَّبِ صل اله عليه وسلم فيما روى عن اله، تَباركَ وتَعالَ انَّه قَال ‏

"‏ يا عبادِي انّ حرمت الظُّلْم علَ نَفْس وجعلْتُه بينَم محرما فَلا تَظَالَموا يا عبادِي

تُهمطْعا نم لاا عائج مُّلادِي كبا عي مدِكها دُونتَهفَاس تُهدَيه نم لاا الض مُّلك

فَاستَطْعمون اطْعمم يا عبادِي كلُّم عارٍ الا من كسوتُه فَاستَسون اكسم يا عبادِي

انَّم تُخْطىونَ بِاللَّيل والنَّهارِ وانَا اغْفر الذُّنُوب جميعا فَاستَغْفرون اغْفر لَم يا عبادِي

مَلونَّ اا ادِي لَوبا عي ونفَتَنْفَع لُغُوا نَفْعتَب لَنو ونرِي فَتَضرلُغُوا ضتَب لَن مَّنا

ْلم كَ فذَل ا زَادم مْندٍ ماحو لجقَلْبِ ر َتْقا َلانُوا عك مَّجِنو منْساو مكرآخو

شَيىا يا عبادِي لَو انَّ اولَم وآخركم وانْسم وجِنَّم كانُوا علَ افْجرِ قَلْبِ رجل واحدٍ

وا فقَام مَّجِنو منْساو مكرآخو مَلونَّ اا ادِي لَوبا عا يىشَي ْلم نكَ مذَل ا نَقَصم

صعيدٍ واحدٍ فَسالُون فَاعطَيت كل انْسانٍ مسالَتَه ما نَقَص ذَلكَ مما عنْدِي الا كما

ميّفوا ثُم مَا ليهصحا مُالمعا ا هنَّمادِي ابا عي رحالْب لخدذَا اطُ اخْيالْم نْقُصي

اياها فَمن وجدَ خَيرا فَلْيحمدِ اله ومن وجدَ غَير ذَلكَ فَلا يلُومن الا نَفْسه ‏"‏ ‏.‏ قَال سعيدٌ

كانَ ابو ادرِيس الْخَولان اذَا حدَّث بِهذَا الْحدِيثِ جثَا علَ ركبتَيه ‏.‏

حدَّثَنيه ابو برِ بن اسحاق، حدَّثَنَا ابو مسهِرٍ، حدَّثَنَا سعيدُ بن عبدِ الْعزِيزِ، بِهذَا الاسنَادِ

غَير انَّ مروانَ اتَمهما حدِيثًا ‏.‏

قَال ابو اسحاق حدَّثَنَا بِهذَا الْحدِيثِ الْحسن، والْحسين، ابنَا بِشْرٍ ومحمدُ بن يحي قَالُوا
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حدَّثَنَا ابو مسهِرٍ، ‏.‏ فَذَكروا الْحدِيث بِطُوله ‏.‏

বাংলা

৬৩৩৮। আবদুাহ ইবনু আবদুর রহমান ইবনু বাহরাম দােরমী (রহঃ) ... আবূ যার (রাঃ) সুে নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বিণত, যা িতিন আাহ তা’আলা থেক বণনা কেরন (অথাৎ হাদীেছ কুদসী), ওেহ

আমার বাারা! আিম আমার িনেজর উপর যুলুমেক হারাম কের িনেয়িছ এবং তামােদর মেধও তা হারাম বেল

ঘাষণা করিছ। কােজই তামরা এেক অপেরর উপর যুলুম কেরা না। হ আমার বাারা! তামরা সবাই িছেল

পথহারা, আিম যােক সুপথ দিখেয়িছ স বতীত। সুতরাং তামরা আমার কােছ িহদায়াত চাও আিম তামােদর

িহদায়াত দান করব।

হ আমার বাারা! তামরা সবাই ুধাত, আিম যােক খাদ দান কির স বতীত। তামরা আমার কােছ আহায

চাও, আিম তামােদর আহার করাব। হ আমার বাারা! তামরা সবাই বহীন উল আিম যােক পিরধান করাই

স বতীত। তামরা আমার কােছ পিরেধয় চাও, আিম তামােদর পিরধান করাব। হ আমার বাারা! তামরা

রাতিদন গানাহ কের থাক। আর আিমই সম অপরাধ মা কির। সুতরাং তামরা আমার কেছ মাগিফরাত

কামনা কর, আিম তামােদর মা কের দব।

হ আমার বাারা! তামরা কখেনা আমার অিন করার মত িকছু খুেজ পােব না যা িদেয় তামরা আমােক

িত করেব এবং তামরা কখেনা আমার উপকার করার মত িকছু খুেজ পােব না, যােত আিম উপকৃত হেত

পাির। হ আমার বাারা! তামােদর থম বি হেত তামােদর শষ বি, তামােদর সকল মানুষ ও ীন

তামােদর মেধ যার অর আমােক সবচাইেত বশী ভয় পায়, তামরা সতই যিদ তার মত হেয় যাও তােত

আমার রাজ একটুও বৃি পােব না।

হ আমার বাারা! তামােদর থম, তামােদর শষ, তামােদর সকল মানুষ, সকল িন তামােদর মেধ যার

অর সবচাইেত পািপ তার মত হেয় যাও তাহেল আমার রাজ িকছুমা াস পােব না। হ আমার বাারা!

তামােদর থম থেক শষ পয সকল মানুষ ও ীন যিদ কান িবীণমােঠ দাঁিড়েয় সবাই আমার কােছ চাও

আর আিম েতক বির চািহদা পূরণ কির তাহেল আমার কােছ যা আেছ তােত এর চাইেত বশী ঘাটিত হেব

না, যমন কউ সমুে একিট সুচ ডুিবেয় িদেল যতটুকু ঘাটিত হয়।

হ আমার বাারা! আিম তামােদর আমলই তামােদর জন সংরিত রািখ। এরপর পুেরাপুিরভােব তার িবিনময়

দান কের থািক। সুতরাং য বি কান কলাণ লাভ কের স যন আাহর শংসা কের। আর য তা বতীত

অন িকছু পায়, তেব স যন িনজেকই দাষােরাপ কের। সাঈদ (রহঃ) বেলন, আবূ ইদরীস খাওলানী (রহঃ) যখন

এই হাদীস বণনা করেতন তখন িতিন দুহাটুর উপর ভর িদেয় বসেতন।

আবূ বকর ইবনু ইসহাক (রহঃ) ... সাঈদ ইবনু আবদুল আযীয (রহঃ) এই সনেদ বণনা কেরন। তেব মারওয়ান

তােদর মেধ অিধক পিরপূন হাদীস বণনা কেরেছন। আবূ ইসহাক (রহঃ) বেলন, িবশর (রহঃ) এর পুয় হাসান
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ও সায়ন এবং মুহাাদ ইবনু ইয়াহইয়া বেলেছন, আমােদর কােছ আবূ মুসিহর এই হাদীস বণনা কেরেছন ......

এই হািদসিট পুেরাপুির উেখ কেরেছন।

English

Abu Dharr reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying that Allah, the Exalted
and Glorious, said:
My servants, I have made oppression unlawful for Me and unlawful for you,
so do not commit oppression against one another. My servants, all of you
are liable to err except one whom I guide on the right path, so seek right
guidance from Me so that I should direct you to the right path. O My
servants, all of you are hungry (needy) except one whom I feed, so beg food
from Me, so that I may give that to you. O My servants, all of you are naked
(need clothes) except one whom I provide garments, so beg clothes from
Me, so that I should clothe you. O My servants, you commit error night and
day and I am there to pardon your sins, so beg pardon from Me so that I
should grant you pardon. O My servants, you can neither do Me any harm
nor can you do Me any good. O My servants, even if the first amongst you
and the last amongst you and even the whole of human race of yours, and
that of jinns even, become (equal in) God-conscious like the heart of a single
person amongst you, nothing would add to My Power. O My servants, even if
the first amongst you and the last amongst you and the whole human race
of yours and that of the Jinns too in unison become the most wicked (all
beating) like the heart of a single person, it would cause no loss to My
Power. O My servants, even if the first amongst you and the last amongst
you and the whole human race of yours and that of jinns also all stand in one
plain ground and you ask Me and I confer upon every person what he asks
for, it would not. in any way, cause any loss to Me (even less) than that
which is caused to the ocean by dipping the needle in it. My servants, these
for you I shall reward you for thern, so he who deeds of yours which I am
recording finds good should praise Allah and he who does not find that
should not blame anyone but his ownself. Sa'id said that when Abu Idris
Khaulini narrated this hadith he knelt upon his knees.

The hadith is narrated through Abu Mushir from Sa'id bin 'Abdil'Aziz except
that the previous hadith through Marwan was the more complete of the two.

This hadith is also transmitted through Ibna Bashr and Muhammad bin
Muhammad through Abu Mashur through the same chain, narrated to its
(full) extent
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18661

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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